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In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHARCOAL 42
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055532
Mfr. No.: MAG1194-010-42
Color: Charcoal
Material: Reinforced Polymer
Size: 42
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130956

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde entwickelt, um
Komfort und Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen, dass du den Gürtel sicher und effektiv nutzen kannst,
befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gürtel ordnungsgemäß sitzt, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu vermeiden.
Überprüfe den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwende den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck und vermeide übermäßige Belastungen.
Halte den Gürtel von Kindern fern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Gürtel nicht zu eng geschnallt ist, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Vermeide den Kontakt des Gürtels mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen zu verhindern.
Wenn du den Gürtel mit einer Waffe trägst, achte darauf, dass die Waffe sicher und stabil im Holster sitzt.
Bei Anzeichen von Abnutzung, wie Rissen oder Verfärbungen, verwende den Gürtel nicht mehr.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um den Gürtel anzulegen, führe das Ende durch die Gürtelschlaufen deiner Hose.
Stelle die Schnalle so ein, dass der Gürtel bequem sitzt, ohne zu drücken.
Die Schnalle kann leicht abgenommen werden, um Anpassungen vorzunehmen. Achte darauf, die Schnalle
nach der Anpassung wieder sicher zu befestigen.
Bei Bedarf kannst du den Gürtel reinigen. Verwende dazu ein mildes Reinigungsmittel und ein weiches Tuch.
Lass den Gürtel vollständig trocknen, bevor du ihn wieder trägst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass er nicht mehr
tragbar ist, bevor du ihn entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du den Gürtel
gekauft hast. Sie können dir weitere Informationen zur Nutzung und Sicherheit des Produkts geben.

Bitte befolge diese Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere und angenehme Nutzung des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO" zu gewährleisten.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO." This product is designed with safety and comfort in
mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and maintenance of your gun belt.

General Safety Guidelines
Always ensure that the belt is properly fitted before use.
Regularly inspect the belt for any signs of wear or damage.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidental injury.
Avoid using the belt for purposes other than its intended use as a gun belt.
If you notice any abnormalities in the belt, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the belt is adjusted to fit snugly around your waist without being too tight. A proper fit will
prevent discomfort and potential accidents.
Buckle Handling: The buckle is designed to sit flat against your waist. Avoid forcing it into an awkward
position as this may lead to discomfort or malfunction.
Weight Consideration: Be mindful of the weight of the items you are carrying on the belt. Excessive weight
may lead to sagging or discomfort.
Weather Conditions: The belt is made of waterproof material; however, prolonged exposure to extreme
weather conditions may affect its longevity. Store the belt in a dry place when not in use.
Children and Vulnerable Persons: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored
safely out of reach.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Thread the belt through your pant loops, ensuring it is positioned comfortably around your waist.
Adjust the length of the belt by using the easily removable toolfree fasteners if necessary.
Ensure the buckle is securely fastened and sits flat against your waist.

Adjusting the Buckle:

To adjust the buckle, press the release mechanism and slide the buckle to your desired position.
Ensure the buckle clicks into place before use.

Removing the Belt:

To remove the belt, press the release mechanism on the buckle.
Slide the belt out of the pant loops gently.

Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt or debris.
Avoid using harsh chemicals that may damage the material.

Disposal Instructions
When the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of synthetic materials.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO," please refer to the manufacturer’s
website or customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety and comfort with the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO." Enjoy your purchase
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cinturón Tejas Gun 2.0 "El Burro"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón Tejas Gun 2.0 "El Burro" de Magpul. Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y funcionalidad. Sin embargo, es importante seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buenas condiciones antes de cada uso. Revisa si hay desgastes o
daños.
Utiliza el cinturón solo para el propósito para el que fue diseñado.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor extremo o sustancias químicas que puedan dañarlo.
Si sientes que el cinturón no se ajusta correctamente, ajústalo antes de usarlo.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar el cinturón con una pistola, asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de colocarlo.
Evita el uso del cinturón si tienes alguna condición médica que pueda verse afectada por la presión del
cinturón.
No uses el cinturón si está dañado o si la hebilla presenta fallas.
Asegúrate de que la hebilla esté completamente cerrada antes de usar el cinturón.
Si experimentas incomodidad o dolor mientras usas el cinturón, quítatelo inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tus pantalones.
Ajusta el cinturón a la medida deseada.
Asegúrate de que el extremo del cinturón esté completamente insertado en la hebilla.

Ajuste de la Hebilla:

Para ajustar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables. No se requieren herramientas.
Si necesitas quitar la hebilla, asegúrate de que el cinturón no esté tenso.

Uso del Cinturón:

Usa el cinturón de manera que esté plano contra tu cintura.
Si llevas una pistola, asegúrate de que esté bien asegurada en su funda y que el cinturón no interfiera
con su acceso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, considera reciclar los materiales si es posible.
Si el cinturón está dañado, deséchalo de manera responsable, siguiendo las normativas locales de reciclaje y
desechos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, contacta a un punto de contacto de la UE. Asegúrate
de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión



Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de tu Cinturón Tejas Gun 2.0 "El Burro" de manera segura
y efectiva. Recuerda siempre estar atento a cualquier señal de daño o desgaste y actuar en consecuencia. Si tienes
dudas o inquietudes, no dudes en buscar asistencia. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Tejas Gun
Belts 2.0 "El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" de Magpul. Ce produit a été conçu pour offrir
confort et performance. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et
efficace de votre ceinture.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée avant de l'utiliser.
Ne portez pas la ceinture si elle est endommagée ou usée.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de la ceinture, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Évitez de porter des objets lourds ou encombrants qui pourraient affecter l'intégrité de la ceinture.
Lorsque vous retirez la ceinture, faitesle avec précaution pour éviter toute blessure.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez la ceinture, en particulier dans des espaces
restreints.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture :

Enfilez la ceinture dans les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture en fonction de votre taille.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et sécurisée.

Utilisation :

Portez la ceinture de manière à ce qu'elle repose confortablement sur vos hanches.
Vérifiez que la ceinture ne glisse pas pendant le port.
Si nécessaire, ajustez la ceinture pour un meilleur confort.

Retrait :

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle.
Enlevez la ceinture lentement pour éviter toute blessure.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la ceinture, éliminezla de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Ne jetez pas la ceinture dans des zones non autorisées ou dans la nature.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez profiter pleinement de
votre ceinture Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" en toute sécurité.
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Guida alla Sicurezza per il Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e
prestazioni senza compromettere la sicurezza. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro della cintura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato dal produttore.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. Se noti anomalie, interrompi
immediatamente l'uso.
Mantieni la cintura lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli indicati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che la fibbia sia posizionata correttamente e non interferisca con il movimento.
Assicurati che la fibbia sia ben fissata prima di utilizzare la cintura.
Non sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi che potrebbero comprometterne l'integrità.
Se la cintura si danneggia, non tentare di ripararla; contatta il produttore per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cintura:

Scegli la misura corretta della cintura, assicurandoti che corrisponda alla tua taglia.
Indossa la cintura attorno alla vita, assicurandoti che sia posizionata in modo confortevole.
Fissa la fibbia in posizione, accertandoti che sia ben chiusa.

Utilizzo della Cintura:

Verifica che la fibbia sia piatta e non crei fastidio.
Se necessario, rimuovi la fibbia utilizzando le chiusure rimovibili senza attrezzi per eventuali
regolazioni.
Dopo l'uso, rimuovi la cintura e controlla eventuali segni di usura.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, verifica le opzioni di restituzione o di smaltimento presso il
rivenditore o il produttore.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, controlla il sito web ufficiale di Magpul o contatta il
servizio clienti per assistenza.

Conformità Regolamentare
Il Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" è conforme alle normative di sicurezza dell'Unione Europea (UE). In caso di prodotti
difettosi o pericolosi, consulta il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulle revoche e sulle misure correttive.

Cosa Puoi Fare



Segnala prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sul portale Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro".
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Instrukcja
bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa do broni TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Naszym celem jest zapewnienie Twojego
bezpieczeństwa oraz komfortu podczas korzystania z tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem i instrukcjami.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas zakupu online, upewniając się, że produkt pochodzi od autoryzowanego
sprzedawcy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej talii przed użyciem.
Nie nosić pasa zbyt luźno, aby uniknąć jego przesuwania się.
Zawsze sprawdzaj, czy klamra jest prawidłowo zapięta przed rozpoczęciem aktywności.
Nie używaj pasa do innych celów niż do noszenia broni.
Nie pozwól dzieciom na zabawę z pasem ani nie używaj go w obecności dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Przełóż pas przez pętelki spodni zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że pas jest równomiernie rozłożony wokół talii.
Złóż klamrę i upewnij się, że jest mocno zapięta.

Dopasowanie pasa:

Jeśli pas jest zbyt luźny lub zbyt ciasny, użyj łatwego do usunięcia zapięcia, aby dostosować jego
długość.
Zdejmij klamrę, jeśli konieczne są jakiekolwiek regulacje.

Użytkowanie pasa:

Używaj pasa tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj, czy pas jest w dobrym stanie i nie wymaga naprawy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy pas jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pasa do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.
Zwróć uwagę na recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO",
zalecamy skontaktowanie się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Możesz również zgłaszać
wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki do odpowiednich władz.



Zakończenie
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem. Używaj pasa TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" odpowiedzialnie i zgodnie z instrukcjami, aby
cieszyć się jego zaletami.
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TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" vyön käyttäjäoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmistamme, että tuote täyttää EU:n yleiset
tuotesuojausasetukset (GPSR) ja tarjoaa turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää vyötä ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista vyön kunto ennen käyttöä. Vältä käyttämästä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Älä käytä vyötä, jos se on kostea tai märkä, sillä tämä voi vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei irtoa vahingossa.
Säilytä vyö kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, kuten aseen tai varusteiden tukemiseen.
Vältä liiallista painoa vyön varassa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai epämukavuutta.
Varmista, että kaikki kiinnittimet ovat kunnolla kiinni ennen kuin lähdet liikkeelle.
Jos huomaat epämukavuutta tai epätavallista painetta vyön käytön aikana, irrota se välittömästi.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka, sillä tämä voi rajoittaa verenkiertoa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikeassa kohdassa.
Kiinnitä solki varmistaen, että se lukittuu kunnolla.
Säädä vyön pituus tarpeen mukaan, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.

Käyttö:

Käytä vyötä ainoastaan sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että solki ja kiinnittimet ovat kunnossa.
Vältä vyön käyttämistä, jos se on vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että vyö ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
Jos vyö on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kaikki kysymykset tai huolenaiheet liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Yhteenveto
TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudata yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Muista, että turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti, ja että oikea käyttö vähentää riskejä huomattavasti.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" från Magpul. Denna produkt är designad för att ge komfort
och funktionalitet. För din säkerhet och för att säkerställa en korrekt användning, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som ett bälte.
Kontrollera alltid bältets skick innan användning för att säkerställa att det inte är skadat.
Om du upptäcker några skador, avbryt användningen omedelbart.
Förvara bältet på en torr och säker plats, bortom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är korrekt justerat för att undvika obehag eller skador.
Undvik att använda bältet om du har en allergi mot polymermaterial.
Använd inte bältet om du bär tunga föremål som kan öka risken för skada.
Om bältet används för att stödja en pistol eller annat vapen, se till att det är korrekt installerat och säkert.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Justera bältets längd genom att använda de avtagbara verktygsfria fästena.
Se till att bältet sitter bekvämt runt midjan utan att vara för tight.

Montering av bältet:

För att sätta på bältet, trä det genom bältesöglorna på dina byxor eller shorts.
Fäst bältet med spännet i borstad antik silver och se till att det ligger platt mot midjan.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, tryck på spännet för att lossa det.
Ta bort bältet från bältesöglorna försiktigt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO",
vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Magpuls officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och bekväm användning av din TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO".
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Bezpečnostní pokyny pro použití pásu TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
maximální pohodlí a bezpečnost. Je důležité, abyste si přečetli a pochopili následující bezpečnostní pokyny, abyste
zajistili správné a bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl pás vždy správně upevněn a nastaven na vhodnou velikost.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pás nepoškozený a zda všechny součásti fungují správně.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při nošení pásu se ujistěte, že není příliš těsný, aby nedošlo k nepohodlí nebo zranění.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Pás je určen pouze pro nošení zbraní a jiných těžkých předmětů. Nepoužívejte pás k jiným účelům.
Při nasazování a sundávání pásu buďte opatrní, abyste se vyhnuli zachycení kůže nebo oděvu.
V případě, že používáte pás s těžkým vybavením, ujistěte se, že je správně vyvážen, aby se předešlo zranění.
Pás není určen pro použití v extrémních podmínkách, jako jsou nadměrné teploty nebo vlhkost.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení velikosti:

Pás je standardně řezán na velikost 11/2” a je vhodný pro většinu poutek a pouzder.
Upravte délku pásu podle potřeby, abyste zajistili pohodlné nošení.

Nasazení pásu:

Ujistěte se, že je pás správně umístěn kolem pasu.
Přezku nasaďte do poutek a zajistěte ji na správné pozici.

Údržba produktu:

Čistěte pás jemným mýdlem a vodou. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky.
Pás uchovávejte na suchém místě, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pás likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pás poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu nebo pokud máte dotazy, prosím, kontaktujte výrobce nebo navštivte
oficiální webové stránky společnosti Magpul.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


